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See the notice on TED website

47358-2026 - Javni razpis
Nemčija – Distribucija električne energije in s tem povezane storitve – Projekt A080 Oberbachern 
- Ottenhofen | Entladetätigkeiten und Bereitstellung eines Lagermitarbeiters im Projektlager 
Garching
OJ S 15/2026 22/01/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev - Obvestilo o spremembi obvestila
Storitve

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: TenneT TSO GmbH
E-naslov: Samet.Saglam@tennet.eu
Dejavnost naročnika: Dejavnosti v zvezi z električno energijo

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Projekt A080 Oberbachern - Ottenhofen | Entladetätigkeiten und Bereitstellung eines 
Lagermitarbeiters im Projektlager Garching
Opis: Projekt A080 Oberbachern - Ottenhofen Als zentrale Ost-West-Verbindung in 
Süddeutschland spielt die circa 50 Kilometer lange Trasse von Oberbachern nach Ottenhofen 
eine besonders wichtige Rolle für die Versorgung des Wirtschaftsstandorts München und der 
Region. Bei dem Projekt A080 handelt es sich um einen Ersatzneubau. Dabei wird die alte 
Leitung erst nach Inbetriebnahme der neuen Leitung zurückgebaut. So wird die 
Versorgungssicherheit durchgehend gewährleistet. Im Rahmen der Umsetzung des 
Vorhabens hat die TenneT TSO GmbH ein Lager angemietet, welches sich in Garching bei 
München befindet und eine Fläche von circa 75.000 m² umfasst. Gegenstand der 
Ausschreibung Die vorliegende Ausschreibung umfasst folgende Leistungen im Projektlager 
Garching: Durchführung von Entladetätigkeiten Bereitstellung eines zusätzlichen 
Lagermitarbeiters Geheimhaltungsvereinbarung / NDA Zum Schutz der Vertraulichkeit von 
Informationen des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen soll eine 
Geheimhaltungsvereinbarung geschlossen werden. Dazu verwenden Sie das zum Download 
bereitgestellte Dokument "NDA" und senden das von Ihnen unterzeichnete Exemplar an 
folgende E-Mail Adressen:  und  Samet.Saglam@tennet.eu Christian.Feulner@tennet.eu.
Bietern ist es jederzeit während des Teilnahmeantragsverfahrens erlaubt, unterzeichnete 
NDAs an den Auftraggeber zu übermitteln. Der Auftraggeber wird dem Bieter nach einer 
erfolgten Plausibilitätsprüfung Zugang zu den Angebotsunterlagen gewähren. Hieraus kann 
der Bieter noch nicht ableiten, dass der Auftraggeber die Eignung des Bieters für die weitere 
Teilnahme am Ausschreibungsverfahren attestiert. Diesbezüglich wird der Auftraggeber nach 
Ablauf der Teilnahmeantragsfrist gesonderte Aufforderungen zur Angebotsabgabe an die für 
das Ausschreibungsverfahren zugelassenen Bieter übersenden. Technische, kommerzielle 
und Fragen zum Vergabeverfahren sind ausschließlich über das Frage-/Antworttool der 
Ausschreibungsplattform Mercell innerhalb des eingeräumten Zeitraums dafür einzureichen. 
Die Angebotsabgabe innerhalb der bekanntgegebenen Fristen ist ebenfalls ausschließlich auf 
diesem Weg zulässig!
Identifikator postopka: e29df1bc-950c-4457-8a44-cb66e17e6bd5
Notranji identifikator: 11e0da2c-66c2-4f8e-8a41-66304e495ec8

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/47358-2026
mailto:Samet.Saglam@tennet.eu
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mailto:Christian.Feulner@tennet.eu
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Vrsta postopka: S pogajanji, s predhodno objavo javnega razpisa / konkurenčni postopek s 
pogajanji
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 65300000 Distribucija električne energije in s tem 
povezane storitve
Dodatna klasifikacija (cpv): 42410000 Oprema za dviganje in manipulacijo, 42414100 Žerjavi, 
42415110 Viličarji, 42418920 Oprema za razkladanje, 60000000 Prevozne storitve (razen 
prevoza odpadkov), 63120000 Storitve skladiščenja in hrambe, 63122000 Storitve hrambe

2.1.2.  Kraj izvajanja
Mesto: Garching
Podregija države (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Država: Nemčija
Dodatne informacije: See documentation

2.1.3.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 0,00 EUR

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: #Besonders auch geeignet für:selbst#
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/25/EU
sektvo -

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Korupcija: § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von 
Mandatsträgern), den §§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und 
Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und 
internationale Bedienstete), Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler 
Bestechung (Bestechung ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem 
Geschäftsverkehr) oder § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im 
geschäftlichen Verkehr), §§ 299a und 299b des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und 
Bestechung im Gesundheitswesen),
Goljufije: § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt 
der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder 
in ihrem Auftrag verwaltet werden, § 264 des Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit 
sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, 
die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden,
Pranje denarja ali financiranje terorizma: § 89c des Strafgesetzbuchs 
(Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der 
Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen 
Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat 
nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen, § 261 des 
Strafgesetzbuchs (Geldwäsche),
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: den §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 
233a des Strafgesetzbuches (Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, 
Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung).
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Sodelovanje v hudodelski združbi: § 129 des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller 
Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 
129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland),
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: § 89c 
des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen 
Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass 
diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden 
sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen,
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Öffentliche Auftraggeber können unter 
Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich 
gegen geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat.
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Öffentliche Auftraggeber können unter 
Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich 
gegen geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat.
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Öffentliche Auftraggeber können unter 
Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich 
gegen geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat.
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: Der öffentliche 
Auftraggeber über hinreichende Anhaltspunkte dafür verfügt, dass das Unternehmen mit 
anderen Unternehmen Vereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen aufeinander 
abgestimmt hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs 
bezwecken oder bewirken.
Huda kršitev poklicnih pravil: Das Unternehmen im Rahmen der beruflichen Tätigkeit 
nachweislich eine schwere Verfehlung begangen hat, durch die die Integrität des 
Unternehmens infrage gestellt wird; § 123 Absatz 3 ist entsprechend anzuwenden.
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: Das Unternehmen in Bezug 
auf Ausschlussgründe oder Eignungskriterien eine schwerwiegende Täuschung begangen 
oder Auskünfte zurückgehalten hat oder nicht in der Lage ist, die erforderlichen Nachweise zu 
übermitteln das Unternehmen a) versucht hat, die Entscheidungsfindung des öffentlichen 
Auftraggebers in unzulässiger Weise zu beeinflussen, b) versucht hat, vertrauliche 
Informationen zu erhalten, durch die es unzulässige Vorteile beim Vergabeverfahren erlangen 
könnte, oder c) fahrlässig oder vorsätzlich irreführende Informationen übermittelt hat, die die 
Vergabeentscheidung des öffentlichen Auftraggebers erheblich beeinflussen könnten, oder 
versucht hat, solche Informationen zu übermitteln.
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: Der 
öffentliche Auftraggeber über hinreichende Anhaltspunkte dafür verfügt, dass das 
Unternehmen mit anderen Unternehmen Vereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen 
aufeinander abgestimmt hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des 
Wettbewerbs bezwecken oder bewirken.
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: Eine 
Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass das Unternehmen bereits in die Vorbereitung 
des Vergabeverfahrens einbezogen war, und diese Wettbewerbsverzerrung nicht durch 
andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann.
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Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: Das Unternehmen 
eine wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren öffentlichen Auftrags oder 
Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt hat und dies zu einer 
vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren Rechtsfolge geführt 
hat.
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: § 21 des 
Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des Aufenthaltsgesetzes, § 19 des 
Mindestlohngesetzes, § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes vom 16. Juli 2021 (BGBl. I S. 2959) bleiben unberührt.
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Öffentliche Auftraggeber 
schließen ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an 
einem Vergabeverfahren aus, wenn das Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung 
von Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und 
dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung 
festgestellt wurde.
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Öffentliche Auftraggeber schließen ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem 
Vergabeverfahren aus, wenn das Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von 
Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies 
durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung 
festgestellt wurde.
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Das Unternehmen zahlungsunfähig ist, über das 
Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren 
beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse 
abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine 
Tätigkeit eingestellt hat.
Plačilna nesposobnost: Das Unternehmen zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des 
Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder 
eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden 
ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit 
eingestellt hat.
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Das Unternehmen zahlungsunfähig ist, über das 
Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren 
beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse 
abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine 
Tätigkeit eingestellt hat.
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Das Unternehmen 
zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein 
vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen 
Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der 
Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat.

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0000
Naslov: Projekt A080 Oberbachern - Ottenhofen | Entladetätigkeiten und Bereitstellung eines 
Lagermitarbeiters im Projektlager Garching
Opis: Projekt A080 Oberbachern - Ottenhofen Als zentrale Ost-West-Verbindung in 
Süddeutschland spielt die circa 50 Kilometer lange Trasse von Oberbachern nach Ottenhofen 
eine besonders wichtige Rolle für die Versorgung des Wirtschaftsstandorts München und der 
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Region. Bei dem Projekt A080 handelt es sich um einen Ersatzneubau. Dabei wird die alte 
Leitung erst nach Inbetriebnahme der neuen Leitung zurückgebaut. So wird die 
Versorgungssicherheit durchgehend gewährleistet. Im Rahmen der Umsetzung des 
Vorhabens hat die TenneT TSO GmbH ein Lager angemietet, welches sich in Garching bei 
München befindet und eine Fläche von circa 75.000 m² umfasst. Gegenstand der 
Ausschreibung Die vorliegende Ausschreibung umfasst folgende Leistungen im Projektlager 
Garching: Durchführung von Entladetätigkeiten Bereitstellung eines zusätzlichen 
Lagermitarbeiters Geheimhaltungsvereinbarung / NDA Zum Schutz der Vertraulichkeit von 
Informationen des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen soll eine 
Geheimhaltungsvereinbarung geschlossen werden. Dazu verwenden Sie das zum Download 
bereitgestellte Dokument "NDA" und senden das von Ihnen unterzeichnete Exemplar an 
folgende E-Mail Adressen:  und  Samet.Saglam@tennet.eu Christian.Feulner@tennet.eu.
Bietern ist es jederzeit während des Teilnahmeantragsverfahrens erlaubt, unterzeichnete 
NDAs an den Auftraggeber zu übermitteln. Der Auftraggeber wird dem Bieter nach einer 
erfolgten Plausibilitätsprüfung Zugang zu den Angebotsunterlagen gewähren. Hieraus kann 
der Bieter noch nicht ableiten, dass der Auftraggeber die Eignung des Bieters für die weitere 
Teilnahme am Ausschreibungsverfahren attestiert. Diesbezüglich wird der Auftraggeber nach 
Ablauf der Teilnahmeantragsfrist gesonderte Aufforderungen zur Angebotsabgabe an die für 
das Ausschreibungsverfahren zugelassenen Bieter übersenden. Technische, kommerzielle 
und Fragen zum Vergabeverfahren sind ausschließlich über das Frage-/Antworttool der 
Ausschreibungsplattform Mercell innerhalb des eingeräumten Zeitraums dafür einzureichen. 
Die Angebotsabgabe innerhalb der bekanntgegebenen Fristen ist ebenfalls ausschließlich auf 
diesem Weg zulässig!
Notranji identifikator: 379c0435-54f3-4ee5-b5d8-1203d0b61070

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 65300000 Distribucija električne energije in s tem 
povezane storitve
Dodatna klasifikacija (cpv): 42410000 Oprema za dviganje in manipulacijo, 42414100 Žerjavi, 
42415110 Viličarji, 42418920 Oprema za razkladanje, 60000000 Prevozne storitve (razen 
prevoza odpadkov), 63120000 Storitve skladiščenja in hrambe, 63122000 Storitve hrambe

5.1.2.  Kraj izvajanja
Mesto: Garching
Podregija države (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Država: Nemčija
Dodatne informacije: See documentation

5.1.3.  Predvideno trajanje
Datum začetka: 19/01/2026
Datum zaključka trajanja: 30/04/2026

5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 0

5.1.5.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 0,00 EUR

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.

mailto:Samet.Saglam@tennet.eu
mailto:Christian.Feulner@tennet.eu
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Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): da
Dodatne informacije: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Dokument v zvezi z oddajo naročila

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Cena
Ime: Preis (30%)
Opis: Das Leistungsverzeichnis ist zu bepreisen. Das Kriterium "Preis" fließt in die 
Angebotsbewertung mit 30% ein.
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (odstotek, točen)
Številka v merilu za oddajo: 30
Merilo: 
Vrsta: Kakovost
Ime: Vertrag (10%)
Opis: Der Vertragsentwurfist bestätigt bzw. kommentiert beizufügen. Änderungswünsche und
/oder Kommentare sind so kenntlich zu machen, dass Abweichungen vom 
ursprünglichenVertragswerk eindeutig und zweifelsfrei nachvollziehbar sind. Hinweise und 
Erläuterungen sind konkret abzufassen Das Kriterium "Vertrag" fließt in die 
Angebotsbewertung mit 10% ein.
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (odstotek, točen)
Številka v merilu za oddajo: 10
Merilo: 
Vrsta: Kakovost
Ime: Pflichtenheft (30%)
Opis: Der Bieter ist aufgefordert, ein Realisierungskonzept als Pflichtenheft auf der Grundlage 
der Ausschreibungsunterlagen anzubieten. Das Kriterium "Pflichtenheft" fließt in die 
Angebotsbewertung mit 30% ein.
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (odstotek, točen)
Številka v merilu za oddajo: 30
Merilo: 
Vrsta: Kakovost
Ime: Verfügbarkeit der geforderten Dienstleistungen ab Vertragsbeginn (15%)
Opis: Der Bieter ist aufgefordert, die angebotene Lösung anhand eines Zeitplans und eines 
Ressourceneinsatzplans eindeutig zu beschreiben. Das Kriterium "Verfügbarkeit der 
geforderten Dienstleistungen ab Vertragsbeginn" fließt in die Angebotsbewertung mit 15% ein.
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (odstotek, točen)
Številka v merilu za oddajo: 15
Merilo: 
Vrsta: Kakovost
Ime: Arbeitssicherheit, Gesundheits- und Umweltschutz (15%)
Opis: Der Bieter ist aufgefordert, die gemäß Anlage HSE-Bestimmungen geforderten 
Unterlagen einzureichen. Das Kriterium "Arbeitssicherheit, Gesundheits- und Umweltschutz" 
fließt in die Angebotsbewertung mit 15% ein.
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (odstotek, točen)
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Številka v merilu za oddajo: 15

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://s2c.mercell.com/tender/191319
/buyer/properties

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://s2c.mercell.com/today/191319
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Opis finančnega poroštva: Beschreibung
Rok za prejem prijav za sodelovanje: 20/02/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Zahodnoevropski 
čas, GMT
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko vsi manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: siehe Verfahrensleitfaden
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Pogoji, povezani z izvajanjem javnega naročila: Beschreibung oder keine
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da
Finančna ureditev: keine

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Vergabekammer Nordbayern
Informacije o rokih za revizijo: siehe Fristen
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
TenneT TSO GmbH

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: TenneT TSO GmbH
Registrska številka: HRB 4923
Poštni naslov: Bernecker Straße 70
Mesto: Bayreuth
Poštna številka: 95448
Podregija države (NUTS): Bayreuth, Kreisfreie Stadt (DE242)
Država: Nemčija

https://s2c.mercell.com/tender/191319/buyer/properties
https://s2c.mercell.com/tender/191319/buyer/properties
https://s2c.mercell.com/today/191319
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Kontaktna točka: Samet Saglam
E-naslov: Samet.Saglam@tennet.eu
Tel.: +4915252732472
Profil kupca: https://s2c.mercell.com/buyer/1163
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Vergabekammer Nordbayern
Registrska številka: DE 811 335 517
Poštni naslov: Postfach 606
Mesto: Ansbach
Poštna številka: 91511
Podregija države (NUTS): Bayreuth, Kreisfreie Stadt (DE242)
Država: Nemčija
Kontaktna točka: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
E-naslov: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Tel.: +49 981531277
Faks: +49 981531837
Spletni naslov: https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

10. Sprememba

Različica prejšnjega obvestila, ki se spreminja
: 
be8dd713-a4fd-4bf2-82e0-3dc066cb53aa-01
Glavni razlog za spremembo
: 
Posodobitev informacij
Opis
: 
Bitte beachten Sie das neue Dokument "Eignungskriterien Teilnahmewettbewerb".

10.1.  Sprememba
Identifikator oddelka: PROCEDURE

mailto:Samet.Saglam@tennet.eu
https://s2c.mercell.com/buyer/1163
mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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10.1.  Sprememba
Identifikator oddelka: LOT-0000

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 676774f9-0e59-4989-86b9-c0311e382ca7  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 17
Datum pošiljanja obvestila: 21/01/2026 11:41:27 (UTC+00:00) Zahodnoevropski čas, GMT
Datum pošiljanja obvestila (ePošiljatelja): 21/01/2026 11:47:00 (UTC+00:00) Zahodnoevropski 
čas, GMT
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 47358-2026
Številka izdaje UL S: 15/2026
Datum objave: 22/01/2026
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